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 সহীহ মুসিলম (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ৬৬৯৮

৫০/ িযকর, দু’আ, তাওবা ও ইসিতগফার (كتاب الذكر والدعاء والتوبة والاستغفار)
পিরেদঃ ২৭. হাবাসী িতন বির িকসসা এবং নক আমেলর ওয়াসীলা িদেয় দু'আ করা

باب قصة اصحابِ الْغَارِ الثَّلاثَة والتَّوسل بِصالح الاعمالِ ‏‏

আরবী

نةَ ‐ عرما ضباضٍ ايع ناب نعي ‐ ،نَسا دَّثَنح ،ِبيسالْم اقحسا ندُ بمحم دَّثَنح

موس بن عقْبةَ، عن نَافع، عن عبدِ اله بن عمر، عن رسولِ اله صل اله عليه وسلم

َلع طَّتفَانْح لبج غَارٍ ف َلا اووفَا طَرالْم مخَذَهنَ اشَّوتَمثَةُ نَفَرٍ يا ثَلانَمي‏"‏ ب قَال نَّها

الامعوا اضٍ انْظُرعبل مهضعب فَقَال هِملَيع قَتفَانْطَب لبالْج نةٌ مخْرص مغَارِه فَم

ماللَّه مدُهحا ‏.‏ فَقَال مْنا عهجفْري هال لا لَعبِه َالتَع هوا العفَاد هةً لحالا صوهلْتُممع

تحرذَا افَا هِملَيع عرا غَارةٌ صيبص لو تارامانِ وبِيرخَانِ كدَانِ شَيالو انَ لك نَّها

علَيهِم حلَبت فَبدَات بِوالدَى فَسقَيتُهما قَبل بن وانَّه نَاى بِ ذَات يوم الشَّجر فَلَم آتِ

حتَّ امسيت فَوجدْتُهما قَدْ نَاما فَحلَبت كما كنْت احلُب فَجِىت بِالْحلابِ فَقُمت عنْدَ

رءوسهِما اكره انْ اوقظَهما من نَومهِما واكره انْ اسق الصبيةَ قَبلَهما والصبيةُ

ّنا لَمتَع نْتنْ كفَا رالْفَج طَلَع َّتح مهبادو ِباكَ دذَل لزي فَلَم نْدَ قَدَمنَ عاغَوتَضي

فَعلْت ذَلكَ ابتغَاء وجهِكَ فَافْرج لَنَا منْها فُرجةً نَرى منْها السماء ‏.‏ فَفَرج اله منْها فُرجةً

بحا يشَدِّ ماا كتُهببحا منَةُ عاب ل انَتك نَّها ماللَّه الآخَر قَال‏.‏ و اءما السنْها موافَر

تعمج َّتح تبدِينَارٍ فَتَع ةاىا بِمهيآت َّتح تبا فَاها نَفْسهلَيا تطَلَبو اءسّالن الِجالر

الْخَاتَم تَفْتَح لاو هال اتَّق هدَ البا عي ا قَالَتهلَيرِج نيب تقَعا وا فَلَما بِهتُهةَ دِينَارٍ فَجِىاىم

الا بِحقّه ‏.‏ فَقُمت عنْها فَانْ كنْت تَعلَم انّ فَعلْت ذَلكَ ابتغَاء وجهِكَ فَافْرج لَنَا منْها فُرجةً

لَهمع ا قَضزٍّ فَلَمرقِ اا بِفَرجِيرا ترجتَااس نْتك ّنا ماللَّه الآخَر قَال‏.‏ و ملَه ج‏.‏ فَفَر

نْهم تعمج َّتح هعزْرا زَلا فَلَم نْهع بغفَر قَهفَر هلَيع تضر‏.‏ فَع ّقح نطعا قَال

بقَرا ورِعاءها فَجاءن فَقَال اتَّق اله ولا تَظْلمن حقّ ‏.‏ قُلْت اذْهب الَ تلْكَ الْبقَرِ
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ورِعائها فَخُذْها ‏.‏ فَقَال اتَّق اله ولا تَستَهزِى بِ ‏.‏ فَقُلْت انّ لا استَهزِى بِكَ خُذْ ذَلكَ

الْبقَر ورِعاءها ‏.‏ فَاخَذَه فَذَهب بِه فَانْ كنْت تَعلَم انّ فَعلْت ذَلكَ ابتغَاء وجهِكَ فَافْرج لَنَا

ما بق ‏.‏ فَفَرج اله ما بق ‏.‏

বাংলা

৬৬৯৮। মুহাাদ ইবনু ইসহাক মুসায়াবী (রহঃ) ... আবদুাহ ইবনু উমর (রাঃ) থেক বিণত। িতিন বেলেছন,

একদা িতন বি পেথ হঁেট চলিছল। পেথ তােদর উপর বৃি নামল। তখন তারা একিট পাহােড়র হায় আয়

িনল। তখন পবতগা থেক একিট পাথর খ খেস তােদর হার মুেখ গিড়েয় পড়ল। ফেল হার মুখ ব হেয়

গল। তখন তারা এেক অপরেক বলেত লাগল, আপন আপন নক আমেলর িত লয কর, যা তামরা আাহর

(সি লােভর) জন কেরছ এবং সই নক আমেলর ওয়াসীলা িদেয় আাহর কােছ দুআ করেত থাক। আশা

করা যায়, আাহ তাআলা তামােদর থেক পাথরিট সিরেয় িদেবন।

তখন তােদর একজন বলল, হ আাহ! আমার িপতামাতা িছেলন অিতশয়র বৃ। আমার একজন ী ও ছাট

ছাট সানািদ িছল। আিম তােদর (জীিবকার) জন বকরী মােঠ চরাতাম। সায় ঘের িফের এেস আিম সেলার

দুধ দাহন করতাম এবং আিম আমার পু কনােদর আেগ থেমই আমার িপতামাতােক দুধ পান করাতাম।

একিদন একিট গাছ আমােক দুের িনেয় গল (অথাৎ চারণভূিম দুের িছল)। এেত আমার িফরেত রাত হেয় গল।

আিম তােদর (িপতামাতা) উভয়েক ঘুম অবায় পলাম। এরপর আিম পূেবর মতই দুধ দাহন করলাম। আিম

দুধ িনেয় আমার িপতামাতার মাথার কােছ দািড়েয় রইলাম এবং তােদর িনা ভ করা পছ করলাম না এবং

তােদর আেগ সানেদর দুধ পান করােনাও পছ করলাম না। তখন আমার সানরা িপপাসায় আমার দুই

পােয়র কােছ কাতরািল। তােদর ও আমার এই অবা চলল। অবেশেষ ভার হেয় গল। যিদ আপিন জােনন

য, আিম এই কাজ আপনার সি অজেনর জন কেরিছ, তাহেল আমােদর জন এেত পাথের একটা ফাঁকড়

কের িদন, যারা আমরা আসমান দখেত পাই। তখন আাহ তা’আলা তােত একিট ফাঁক কের িদেলন। তা িদেয়

তারা আসমান দখেত পল।

আেরক জন বলল, হ আাহ! আমার ঘটনা এই, আমার এক চাচােতা বান িছল। পুষ যভােব নারীেক

চেপ ভালবােস আিম তােক তমন ভালবাসতাম। আিম তােক একা কােছ পেত চাইলাম। স তােত

অীকৃিত জানাল এবং একশ দীনার বায়না ধরল। আিম চা কের একশ দীনার সয় করলাম। এরপর সেলা

িনেয় তার কােছ গলাম। যখন আিম তার দুই পােয়র মাঝখােন বসলাম, তখন স বলল, হ আাহর বাা!

আাহেক ভয় কর। অনায়ভােব িছিপ খুেলা না (কুমাির ন কেরা না)। একথা েন আিম তার উপর থেক উেঠ

দাঁড়ালাম। আপিন যিদ জােনন য, একমা আপনার সি অজেনর জনই আিম এ কাজ কেরিছ তাহেল

আমােদর জন একিট ফাঁকড় কের িদন। তখন িতিন তােদর জন আেরকটু ফাঁক কের িদেলন।

অপর বি বলল, হ আাহ! আিম এক ফারাক চােলর (শেসর) একজন মজুর িনেয়াগ কেরিছলাম। স তার
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কাজ সমাধা কের তার াপ মজুরী দাবী করল। আিম এক ফারাক (শস) তার সামেন পশ করলাম। িক স

তা িনলনা। আিম স শস যমীেন চাষ করেত থাকলাম। পিরেশেষ তা িদেয় গ-বকরী ও রাখাল সংহ করলাম।

পের স আমার কােছ আসল এবং বলল, আাহেক ভয় কর। আর আমার াপ পিরেশােধর বাপাের আমার

উপর যুলুম কেরা না। আিম বললাম, তুিম এই গ ও রাখােলর কােছ িগেয় সেলা িনেয় যাও। তখন স বলল,

তুিম আাহেক ভয় কর এবং আমার সে ঠাা-মশকরা কেরা না। আিম বললাম আিম তামার সে ঠাা করিছ

না। ঐ গ ও তার রাখালেদর িনেয় যাও। তখন স তা িনেয় চেল গল। যিদ আপিন জােনন য, আিম একাজিট

আপনার সি অজেনর জন কেরিছ তাহেল অবিশ অংশ খুেল িদন। তখন আাহ তা’আলা হা মুেখর অবিশ

অংশ খুেল িদেলন।

English

'Abdullah b. 'Umar reported that Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) said:
Three persons set out on a journey. They were overtaken by rain and they
had to find protection in a mountain cave where at its mouth there fell a
rock of that mountain and thus blocked them altogether. One of them said
to the others: Look to your good deeds that you performed for the sake of
Allah and then supplicate Allah, the Exalted, that He might rescue you (from
this trouble). One of them said: 0 Allah, I had my parents who were old and
my wife and my small children also. I tended the flock and when I came back
to them in the evening, I milked them (the sheep, goats, cows, etc.) and first
served that milk to my parents. One day I was obliged to go out to a distant
place in search of fodder and I could not come back before evening and
found them (the parents) asleep. I milked the animals as I used to milk and
brought milk to them and stood by their heads avoiding to disturb them from
sleep and I did not deem it advisable to serve milk to my children before
serving them. My children wept near my feet. I remained there in that very
state and my parents too until it was morning. And (0 Allah) if Thou art
aware that I did this in order to seek Thine pleasure, grant us riddance from
this trouble. (The rock slipped a bit) that they could see the sky. The second
one said: 0 Allah, I had a female cousin whom I loved more than the men
love the women. I wanted to have sexual intercourse with her; she refused
but on the condition of getting one hundred dinirs. It was with very great
difficulty that I could collect one hundred dinirs and then paid them to her
and when I was going to have a sexual intercourse with her, that she said:
Servant of Allah, fear Allah and do not break the seal (of chastity) but by
lawful means. I got up. 0 Allah, if Thou art aware that I did this in order to
seek Thine pleasure, rid us from this trouble. The situation was somewhat
eased for them. The third one said: Allah, I employed a workman for a
measure of rice. After he had finished his work I gave him his dues (in the
form of) a measure of rice, but he did not accept them. I used these rice as
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seeds, and that gave a bumper crop and I became rich enough to have cows
and flocks (in my possession). He came to me and said: Fear Allah, and
commit no crueltv upon me in regard to my dues. I said to him: Takeaway
this flock of cows and sheep. He said: Fear Allah and do not make a fun of
me. I said: I am not making a fun of you. You take the cows and the flocks.
So he took them. 0 Allah, if Thou art aware that I did it for Thine pleasure,
case the situation for us. And Allah relieved them from the rest of the
trouble.

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ আবদুাহ ইবন উমর (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=19021

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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